Ki mint veti ágyát

Nagy nap volt ez Thomas Müller életében, és a harmincas évei végén járó férfi magabiztos mosolyát az arcára felkent borotvahab sem tudta nyomtalanul eltűntetni. Másnak is fontos nap lett volna, de neki, aki a nyomorból küzdötte fel magát, egyfajta csúcspontot jelentett, ami csak néhányszor fordul elő egy élet során. Ekkor vagy megragadja az ember a lehetőséget, és tovább emelkedik vele, vagy kiengedi az ujjai közül, és zuhanni kezd, oda, ahonnan érkezett. 

Márpedig Müller mélyről jött, és nem szándékozott visszatérni.

Szülei rövid életük során nincstelen munkások voltak, és korán bekövetkezett halálukig a szűk lakhelyen és alapvető táplálékon kívül alig tudták mással is ellátni egyetlen gyermeküket. Müller már nehezen idézte fel az arcukat, emlékeire fojtogatva telepedett az életének következő szakaszát meghatározó árvaház.

Régi barátai közül sokan úgy gondolnak az állami intézetek ezen fajtájára, mint egy helyre, ahol számos atrocitás érte őket, és ahonnan szabadulniuk kell. Müller máshogy vélte. Ő barátokra lelt, és ereje folytán sosem kellett félnie senkitől. Nevelői hatására tanulni kezdett, de társait nem értelemmel múlta felül, hanem emberfeletti kitartásával. Ha valamivel nem boldogult, addig foglalkozott vele, míg aztán a legjobbakat is túlszárnyalta.

Miközben Müller felidézte magában élete további állomásait, a kezében tartott borotva meglódult, és gazdáját szolgálva frissességet vont a férfi bőrére.

A főiskolára kitűnő eredményei, valamint hátrányos helyzete miatt könnyedén bejutott, és tovább haladt azon az ösvényen, melyet meghatározott magának. Tanult, mert tudta, honnan jött, és nem akart visszacsúszni.

Müller az iskolái befejezését követően belépett a Greenfield vállalatba, és a nála alig néhány évvel idősebb Harry Benjamin irányítása alá került. Az ezt követő húsz évben voltak kisebb-nagyobb összecsapások, melyekből rendszerint győztesen került ki, de az összes eddig állomás csak egy lépcsőfok volt ahhoz az ajtóhoz, amin ma szándékozott belépni. És úgy tűnt, hosszan tervezett és gondosan előkészített belépőjét senki és semmi nem zavarhatja meg.

A cég dolgozóinak élete mindig a hullámok hátán bukdácsoló hajótörött létéhez hasonlított, azzal a különbséggel, hogy őket jó esetben senki sem akarta folyamatosan a víz alá húzni. Ugyanezt nem állíthatjuk a Greenfield dolgozóiról. Az erős hatalmi harcból csak a legrátermettebbek emelkedhettek ki, akik gyakran hajlandóak voltak mindent feláldozni a sikeres cél érdekében. Benjamin is közéjük tartozott, kíméletlenül hajtotta magát, és munkaideje lejárta után is képes volt órákon át dolgozni, hogy teljesítményével kitűnjön a többiek közül. Ugyanakkor emberséges is volt, az alatta dolgozókkal szigorúan bánt, de sosem kényszerítette őket a saját felfokozott tempójának követésére. 

Müller más volt, mint a többi kollégája. Soha nem kellett kérni sem, mindig maradt, amíg be nem fejezte a munkát. Korán kelt, és gyakran csak Benjamin után hagyta el az irodát.

Szorgalma ellenére az első néhány év valóságos gyötrelem volt Müller számára. Csontsoványra fogyott, megszakadtak az árvaházban szövődött baráti kapcsolatai, és képes volt állva elaludni, ha a szükség úgy hozta. Mindemellett kitartóan, egyre keményebben dolgozott. Talán ezek az események vezetett modora nyerssé válásához és a többiek iránti figyelmének csökkenéséhez.

Teltek az évek, és a Greenfield tulajdonosi köre átalakult. Ekkor már mindenki úgy ismerte Müllert, mint Benjamin jobbkezét, akire bármilyen problémát rábízhatnak, mert a megoldás garantált. Valójában Müller volt az, aki ekkorra a mentorával alkotott páros mozgatórugójává vált, rugalmas hozzáállása, problémamegoldása és munkatempója messze felülmúlta mindenkiét. Ennek köszönhette, hogy amikor az új tulajdonosi kör új cégvezetést is akart, Müller is bekerült a lehetséges jelöltek közé.

Ekkor következett be Müller számára az utolsó néhány év legnagyobb fordulópontja, mert jelölésének lehetősége miatt a mester és tanítvány útjai különváltak, és innentől Müllernek a saját lábán kellett megállnia. A munkáját továbbra is a megszokott lendülettel végezte, de egyre több embernek szúrt szemet nyers modora, és az alatta dolgozók felé tanúsított lekezelő stílusa. Híján volt annak a kedvességnek és emberségnek, amivel Benjamin az ügyeiket intézte, ha a körülöttük dolgozókkal kellett szót értenie.

Müller felszisszent, ahogy borotvája utolsó húzásával megsértette magát, és vékony vérfolt jelent meg a bőrén. Szórakozottan letörölte, leöblítette, majd bepacskolta az arcát a szekrényből előhalászott after shave-vel, miközben a múlt eseményei tovább peregtek lelki szemei előtt.

Mire ténylegesen meghirdetésre került az igazgatói pozíció, már csak néhányan kerültek szóba lehetséges vezetőként. Köztük volt Harry Benjamin, a Mentor, Dr. Chen Bing, a Jogi Osztály vezetője, Robert Jackson, az előző igazgató helyettese, Alfred Tillman, aki régen még Müllerrel kezdett, Elizabeth Sparks, a marketing részleg vezetője, és természetesen maga Müller is.

Bár Müller nem vette észre, megszállottjává vált munkájának. Életének minden percét egyetlen célnak alárendelve kezdte élni, ez mindennél fontosabb vált a számára. Fontosabbá a többiek által a jelleméről alkotott látszatnál, és fontosabbá a társas kapcsolatainál is. Ő akart az igazgató lenni.

Többet dolgozott, tovább volt bent, és szinte csak átöltözni járt haza a másfélszobás garzonba, aminél nem volt szüksége többre. Semmi nem marad számára elérendő célján kívül, és ez tovább rontott társadalmi megítélésén. A megmaradt főiskolai barátok távoli ismerősökké süllyedtek a múlt ködében, és a kollégáira kényszerített embertelen tempó miatt velük is egyre nehezebben boldogult.

Néhány hónapja, egy álmatlan éjszaka után jutott a döntő elhatározásra, mely szerint vagy övé lesz az igazgatói szék - mely egyúttal a legerősebb önigazolása is lehet -, vagy élete semmit sem ért eddig. Nem számítottak a kiemelkedő bizonyítványai és céges minősítései, nem számítottak a régi barátok, és főleg nem, hogy mások mit gondolnak róla. Semmi nem érdekelte, csak egyetlen célja, és erre ráébredve észrevette az is, hogy befolyását már csak a törvényes lehetőségeken túllépve, erkölcsi mércéjét alábbadva tudja erősíteni.

Borotválkozás után belebújt a külön erre a célra rendelt öltönyébe. Még egyszer ellenőrizte az arcát, nehogy véres mázzal álljon a tulajdonosi kör által választott bizottság tagjai elé, akik a jelöltek közül az igazgató személyét voltak hivatott eldönteni. Liftbe szállt, a hallban intett a portásnak, akit már sokszor látott, de a neve sosem érdekelte különösebben, és beszállt a kint várakozó taxiba, reményei szerint ma utoljára, mert holnaptól az igazgatónak járó járművek közül fog rá várni egy az ajtó előtt.

Az álmatlan éjszakája született elhatározását követő első dolga az volt, hogy a vállalat irattárának legelfeledettebb zugából előásassa a Geoffry fiúval Robert Jackson halálos ítéletét. 

Asszisztensében, Christopher Geoffreyban egykori önmagát látta - talán ezért is vette öt éve a szárnyai alá -, aki ráadásul rendelkezett azzal a természetes kedvességgel, figyelemmel, és emberséggel, amivel ő sosem büszkélkedetett. Christopher tanácsainak és finom utalásainak köszönhetően – már amikor hallgattak rá –, ismét javulni látszott a főnökéről alkotott negatív kép.

Müller tudta, merre kell keresnie a terhelő bizonyítékokat tartalmazó iratokat, mivel évekkel korábban – még Benjamin irányításával – ő rejtette le a dossziékat, hogy soha senki ne tehesse rájuk a kezét. Ez is egy volt akkori főnöke taktikus döntései közül, mellyel az akkori igazgatóhelyettest próbálta védeni a felfedezett csalás leleplezésétől.

- Tudod Tomas – magyarázta jó mentorhoz illően Müllernek –, Jackson jó pozícióban van, és ha tudja, hogy a barátai vagyunk, azzal többet nyerünk, mintha a feladjuk az igazgatónak, aki talán maga is benne van a dolgokban. Ez sok kellemetlenséget szülne. Másfelől az iratok bármikor előkerülhetnek, így Jackson feltétlenül jó barátunk marad, amíg nekünk ez megfelel. A vállalat meg kibírja ezt a kis veszteséget.

Müller jól megtanulta a leckét, és igyekezett túlnőni mesterén.

Christopher Müller sugallatától vezérelve meglelte a keresett dossziékat, és eljuttatta tartalmuk fénymásolatát a vállalat tulajdonosainak. A névtelenül küldött anyag a kevés kiegészítés nélkül is magárét beszélt volna. Robert Jacksont ugyan nem rúgták ki, de a remény, hogy valaha ismét magasabb pozícióba kapaszkodhat a cégnél, semmivé foszlott.

A taxi a város külső övezete felől a belső területek felé tartott az unalomig ismert útvonalat használva. Elsuhant a városi St. Margit Kórház mellett, és erről egy újabb arc jelent meg Müller képzeletében.

A félreállítandók listájának következő neve mentoráé volt, de Müller lemaradt egy lépéssel a rák mögött. A végeredményen ez nem változtatott, mivel Benjamin tumoros megbetegedésére hivatkozva ment hosszabb szabadságra, amivel megkímélte egykori tanítványát az ellene irányuló hadjárat megkezdésétől.

Alfred Tillmannal már nem volt ekkora szerencséje. A vele egykorú férfi hozzá hasonló megítéléssel bírt, és az ő munkájában sem lehetett hibát találni. Emiatt Müller matematikai esélyét látta riválisa győzelmének, és elhatározása szerint az ilyesminek nem adhatott helyet. Ráadásul immár az asszisztensét sem használhatta fel, mert amire készült, az merőben illegálisnak számított, Christopher igazságérzete pedig erős volt.

Sok idejébe és pénzébe került, amíg megszerezte az informatikai rendszerhez Tillmann azonosítóit, és a nyomok elhintése sem ment zökkenőmentesen. Mikor végzett a pénzügyi kimutatásokat érintő manipulációval és kifelé tartott az irodából, találkozott egy takarítóval, aki számára ismeretlen volt, és aki őt sem ismerhette, mivel Müller részlege egy másik emeleten helyezkedett el. Ennek ellenére furcsán ismerősnek tűntek a vonásai. Kénytelen volt beszédbe elegyedni vele, ami után már egyszerűbbnek tűnt hibát találni a férfi munkájában és kirúgatni, mint rá is pénzt pazarolni, és attól tartani, mikor felejti el a megállapodásukat.

A történtek után Tillmannra sem volt már több gondja. A férfi rátermettségét mindenesetre bizonyította, hogy ellenfele minden ármánykodása ellenére – Robert Jacksonhoz hasonlóan – képes volt megőrizni állását, csupán vezetői terveiről kellett lemondania.

Már csak ketten voltak hátra, és ők jelentették a legtöbb fejtörést Müllernek; Dr. Chen Bing, a Jogi Osztály vezetője lett a könnyebbik és végtére is kellemesebb próbatétel.

Ha Müller megerőltette magát mindig sikerült legalább mérsékelt sikereket elérnie a hölgyek meghódítása terén. Ilyenkor félretette önző viselkedését, lelkiismeretlen törtetését, és ideig-óráig képes volt gáláns lovagként partnerére figyelni. Mikor aztán megunta a játékot, felfedte valódi arcát és visszatért ahhoz, amit igazán fontosnak tartott az életében; a munkájához. Ez volt az egyik oka, hogy néhány éjszakánál tovább sosem szédített senkit. A másik okot talán nem is sejtette – de ha ismeri sem vallotta volna  be –, de hosszabb kapcsolat esetén az elkötelezettség mellett a kitárulkozás is gondot okozna neki. Túl sokat kellett volna megmutatnia magából, lelke mélyén pedig félt, hogy kevésnek találják.
A taxiban utazó férfi arcán gonosz mosoly derengett fel, ahogy a Jogi Osztály vezetőjének esetére gondolt.

Bing mennyasszonyát egy céges karácsonyi ünnepségen ismerte meg. Húszas évei végén járó, szemrevaló teremtés volt, így Müller részére valódi szórakozást jelentett gonosz terve. 

Néhány hetes manipulatív játékának hatására Dr. Chen Bing házassági terve Binggel együtt omlott össze. Nem viselte jól az mms-t, amit Müller küldött neki a mennyasszonyáról, melyen a hölgy orális kapcsolatba került a fotó készítőjével.

Müller nem akarta, hogy a hasonlóság szemet szúrjon valakinek, ezért heteken keresztül kutatta, miként találhatna fogást Elizabeth Sparkson, utolsó riválisán, anélkül, hogy a korábban alkalmazott eszközeit újra felhasználná.

Elizabeth egy angyal volt. A marketing részleg vezetését maradéktalanul ellátta, hétvégenként különböző rászoruló csoportoknak segített – Müller nem jegyezte meg, mert számára érdektelen információ volt –, és emellett még három szerető gyermekére és férjére is jutott elég ideje. Ellenfele nem talált semmit, amit felhasználhatott volna, viszont az útjában állt, és más nem számított.

Müller átlépte az utolsó vonalat, azt, aminek átlépésére eddig sosem kényszerült, de ezúttal a kényszerűség szabályt bontott.

Vasárnap reggel elgondolkozott rajta, helyesen cselekszik-e, továbbá bűnösnek érzi-e magát, de a belül lelt válaszok megnyugtatták. Az igazgatói állás őt illette, mert megdolgozott érte a vállalati élete során és jóval azon túl is. A bűntudat pedig felesleges érzés. Semmire sem megy vele az ember, az önsanyargatáson kívül. 

A férfivel ugyanaznap délelőtt találkoztak egy félreeső parkban. Profi volt, nem beszélt feleslegesen, végighallgatta megbízóját és eltette az előre megbeszélt összeg felét.

Másnap reggel Elizabeth özvegy lett, és már csak két egészséges gyermek anyja volt. Legkisebb lánya életéért órákig küzdöttek az orvosok, de teljesen meggyógyítani sohasem fogják tudni.

Sparks férje reggel elvitte két középiskolás gyermeküket az iskolába, aztán a legkisebbet is elkísérte a két sarokkal arrébb lévő általános iskolába. A lányka még kicsi volt, mikor a gyalogosátkelő jelzése zöldre váltott, kézen fogva indultak el. A sportkocsi a semmiből tűnt fel és a gázolás után fékezés nélkül hajtott tovább. Később a rendőrök megtalálták a kiégett járművet, de az elkövető sosem került elő.

Elizabeth minden idejét a kórházban töltötte, majd hosszú szabadságra ment, hogy beteg kislánya ápolását otthon is folytathassa. Azóta senki sem hallott felőle.

Müller taxija lassított, majd megállt a belvárosi irodaház előtt. A férfi szórakozottan fizetett, aztán még egy marék aprót a sofőr kezébe nyomott, és belépett a munkahelyének helyet adó épületbe. A portásnak intett, de az ő nevét sem tudta volna megmondani.

Liftbe szállt, megnyomta a tizenegyes gombot, és miközben a lift felfelé száguldott vele, kényszeríttette magát, hogy a múltról a jelenre összpontosítson. Habár egyedüli tényleges jelöltként jelenik meg, nem árt, ha az előadása pontos, és a felmerülő kérdésekre kielégítő választ tud adni, ez pedig bajosan sikerülhet, ha elméje a múlt kellemes emlékeivel van elfoglalva.

A liftből kilépve végigment a termen, ahol kétoldalt összezsúfolt terminálok között emberek tucatjai dolgoztak sosem változó monotonitással. Mehetett volna rövidebb úton is, de megnyugtatta, ha látta a helyet, ahol értelmet nyert az élete. Néhányan felnéztek és köszönés gyanánt biccentettek, de legtöbbjüket annyira lefoglalta a munka, hogy tudomást sem vettek az érkezőről.  Müller gúnyosan mosolyt szórt a ránézőkre, mert tudta, ha régebben köszönésre pazarolja az idejét munka helyett, nem biztos, hogy ma a cég vezetőjének meg meghallgatására tartana.

A folyosó végén újabb liftbe szállt, és a legfelső emelet gombját ütötte be. Amikor az ajtók kinyíltak, Müller egy tágas, ovális helyiségbe lépett. A teremből több tárgyalóba lehetett jutni, de a férfi azonnal jobbra fordult, és határozottan elindult a legközelebb felé, mely előtt egy esetlennek ható, fiatalabb férfi billegett egyik lábáról a másikra.


– Csakhogy megérkeztél, Thomas – üdvözölte a Geoffrey fiú. Müller nem szerette, ha a keresztnevén szólítják, de régebbi kollégáinak elnézte, mert megtanulta, hogy számukra ez a belsőségesebbnek szánt kapcsolat egyik kifejezési módja.

Asszisztense kissé izgatottnak látszott, erre utalt hangjának alig érzékelhető remegése, és a kék ingjén a légkondíciónált épület kedvező hőmérséklete ellenére is megjelenő terjedelmes izzadságfolt.

– Történt valami?

A Geoffrey fiú egy pillanatra mintha elcsodálkozott volna, aztán nyelt egyet, és dadogni kezdett.

– Igen… talán… talán fontos lehet.

Müller az aktatáskáját Christopher kezébe nyomta, majd ugyanezt tette kabátjával is. A közeli falon lévő tükör előtt még egyszer szemügyre vette magát, majd a még midig tétovázva hallgató asszisztensére pillantott. Rideg tekintete késként hatolt keresztül Geoffreyn, aki egyre kellemetlenebbül érezte magát.

– Bent már összeült a tulajdonosi kör által kinevezett bizottság – kezdte végül összeszedettebben a fiú. – A gond az, hogy éppen Alfred Tillmant hallgatják meg…

Müller azt hitte rosszul hall.

– Tillmant csalással vádolták – rázta meg a fejét Müller. – Biztosan esélytelen a pozícióra.

– Így is volt… tegnap estig. Állítólag bizonyítani tudta, hogy ártalmatlan, meg talán mást is…

Müller megszédült. Szerette volna élve kibelezni a remegő fiút. Minden erejét összeszedve önuralmat erőltetett magára.

– Miért nem hívtál? – sziszegte dühtől vöröslő arccal.

– Meghagytad, hogy éjjel senki ne zavarjon. De van még más is… A Sparks kislány néhány napja meghalt. Valami embólia, vagy micsoda… Elizabeth azonnal visszajött dolgozni, és ő is tagja a bizottságnak. A többiek közül…

Kinyílt a tárgyaló kétszárnyú ajtaja, és Alfred Tillman lépett ki rajta, elegánsan, elégedetten mosolyogva. Amint észrevette riválisát, arca megmerevedett. Ahogy közelebb lépett és odahajolt Müllerhez, a férfi orrát megcsapta a másik jelölt édeskés parfümje.

– Tudom, mi történt – súgta, hogy más ne hallhassa –, és pár dologgal ők is tisztában vannak.

Müller csak pislogni tudott, nézte, ahogy riválisa a liftbe lép, és mielőtt rendezhette volna gondolatait, a nevét hallotta a tárgyalóból. Mély levegőt vett, és Christopherrel nem törődve többet, belépett az őt várók tekintetének kereszttüzébe.

Müller a rémálmába cseppent. Ott volt Benjamin, parókában, lefogyva, de ott volt, és rezzenéstelen tekintettel pásztázta egykori tanítványát. Mellette egy ismeretlen férfi ült, nem kevésbé szigorú arccal. Aztán Elizabeth Sparksra tévedt a tekintete. Ő is fogyott, fekete ruhát viselt, és a szemei, a mindig vidám szemei sötét gödörként ásítottak Müller felé. Dr. Chen Bing következett a sorban. Az ő vonásai fölött nyílt düh, és némi bosszúszomj uralkodott. Az utolsó bizottsági tag a hájas, székében pöffeszkedő Robert Jackson volt.

Müller körül megfordult a szoba, megnyílt alatta a föld, és a pokol tüze melegítette alulról.

Aztán bezárult mögötte a tárgyaló ajtaja.

Christopher Geoffrey lassan kifújta a levegőt, és lerogyott a tárgyaló előtti bőrfotelek egyikébe.

Megcsinálta.

Sikerült felállítania a csapdát, és régóta gyűlölt főnöke gyanútlanul sétált bele.

Christopher nem érzett bűntudatot miatta. Amit Robert Jacksonnal műveltek, azt még elfogadhatónak tartotta, és az Alfred Tillman ellen koholt vádakkal sem lépett át Müller semmilyen határt. Végtére is ki ne tenne meg ennyit egy cégvezetői pozícióért?

Miután azonban egy éjszakai takarítói munkát talált régóta állástalan apjának, és Müller egyik napról a másikra kirúgatta őt, azzal kihívta maga ellen a sorsot.

Christopher apja mindent elmesélt a körülményekről a fiának, akit nem hagyott nyugodni az eset. Müller érzéketlen volt, de sosem cselekedett ésszerűtlenül. Valaminek indokolnia kellett a döntést.

Aztán Tillman – akinek az irodája azon a szinten volt, ahova apját is beosztották – rövid időre a tulajdonosi kör kereszttüzébe került, amíg vissza nem vonult az igazgatói poszt jelöltjei közül.

Christophernek kezdett összeállni a kép.

Először Jackson lépett vissza, majd Tillman. Őket követte Dr. Bing mennyasszonyával történt szakítása utáni idegösszeomlása és hosszú szabadsága, mellyel párhuzamosan ő is lemondott a posztról. Bár az asszisztens nem lehetett benne biztos, sejtette, hogy ebben is a főnöke keze van. Müllert tovább segítette a szerencse, mikor Benjamin a betegsége miatt mondott le a jelöltségéről, Elizabeth Sparks pedig az őt ért szörnyű csapás végett esett ki a jelöltek közül. Egyedül Müller maradt esélyes várományos.

Azonban Müller, tudtán kívül újabb ellenséget szerzett magának, méghozzá asszisztense személyében, aki ugyan kisebb kutya volt főnökénél, de a kisebb kutyák sem szeretik, ha a nagyobbak beléjük marnak.

Christopher terve rövid idő alatt összeállt.

Először Tillmant kereste fel, és elmondta, elmélete szerint ki tehetett az őt terhelő adatok elhintéséről, aztán segített neki bizonyítékokat is gyűjteni, miközben meggyőzte, hogy ismét jelöltesse magát, de csak a legutolsó pillanatban.

A következő Benjamin volt. Hallott róla, hogy Müller és a mentora között milyen hirtelen szakadt meg a jó kapcsolat, ezért őt is értesítette, felfedve előtte főnöke eddig megismert üzelmeit. Benjamin a legnagyobb elővigyázatossággal, de azonnal elkezdett lobbizni a tulajdonosi körben, hogy kedvük szerinti választóbizottságot alakíthassanak ki.

Robert Jackon, amikor Christophertől megtudta, ki tehet csúfos megbuktatásáról, azonnal jelentkezett a bizottságba, Dr. Bingre pedig szintén számíthattak, azonnal összeszedte magát és újra munkába lépett.

Miután Elizabeth Sparks is visszatért, a már alakuló bizottság a legnagyobb titoktartás mellett őt is meghívta, amit a nő el is fogadott, azonban közös megegyezésük alapján semmit nem árultak el neki sérelmeikről.

Végül, mivel a tagok száma páros volt, Christophert pedig nem választhatták be, ötödikként egy feltörekvő vállalati dolgozót invitáltak meg körükbe.

Ez volt a háló, amit Christopher falánk pók módjára szőtt, és ez volt a háló, amibe Müller kibogozhatatlanul belegabalyodott, majd két órán keresztül vergődött benne.

Végül kinyílt a tárgyaló kétszárnyú ajtaja és felbukkant Müller megtört árnya, fehéren, verejtéktől bűzlőn. Tartása görnyedté vált és lassan lépkedett, mint akinek soha többé nem kell sietni sehová. Néhány másodperccel később Elizabeth Sparks is megjelent és a támolygó férfibe karolt.

- Sajnálom Thomas, hogy a bizottság három-kettő arányban maga ellen szavazott. Szerintem a maga prezentációja meggyőzőbbre sikerült, és ha nem izgul annyira, még jobb lehetett volna!

- Megtenné, Elizabeth, hogy magamra hagy egy kicsit?

Utasításokhoz szokott hangja rekedt volt és kérő.

- Christopher lenne pár szavam hozzád!

Sparks együttérző tekintetétől kísérve távolabb mentek, és Müller csak akkor szólalt meg, mikor már nem hallhatták őket.

- Geoffrey fiú, ki vagy rúgva. Mától nem dolgozol nekem – mondta, és tovább vonult a lift felé.

- Tudom – felelt a távolodó alaknak Christopher. – Mától Tillman személyes asszisztense vagyok.

Müller nem adta jelét, hogy hallotta volna Geoffrey válaszát. Tovább vánszorogott a lift felé, és közben az járt a fejében, miként fejezhetné be a leggyorsabban szánalmassá roncsolódott életét.

